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1- Colisage 
 

� Le Naja Evolution est livré en : 
 

- 2 colis pour la référence NA.3016WS ou 
- 3 colis pour les références NA.3014WI et NA.3015WI  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

- La tête de mesure 
- Le rail en deux parties avec ses accessoires de liaison 
- 2 traverses d’appui à monter sur les différents types de marbre 
- 2 supports d’appui du rail 
- Le jeu de 6 probes 
- Barre étalon 
- Commande à distance filaire 
- Clé bluetooth USB 
- Logiciel et CD de calibration 
- Manuel 

 
 

 
 

- Servante sur roulettes 
 
 

 
 

- jeu d’embouts 
- Chargeur de batterie 
- Pièce de mise en place du rail 
- Documentations 
- Visserie traverses d’appui (pour NA.3014WI et NA.3015WI la visserie a été mise dans la 

servante) 
- Mousse de rangement (pour NA.3014WI et NA.3015WI la mousse a été mise dans la servante) 

 

Colis 1 : Appareil de mesure : 
 

Colis 2 : Servante (uniquement pour les références NA.3014WI et NA.3015WI) 
 

Colis 3 : Accessoires : 
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2- Montage du rail 
 

  
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

                                                                       
 
 

Attention aligner les 2 faces comportant des trous. 
 

Faire attention que les 2 
goupilles ne dépasse pas 
trop sur la partie supérieure 
du rail (flèche jaune à 
l’avant du rail et étiquette 
reset à l’arrière) pour le 
déplacement de la tête de 
mesure. 

1_ Présenter les deux demi rails suivant « photo 1 » (attention alignement des trous sur face 
interne du rail). 
 

2_ Desserrer la première vis des 2 queues d’arondes (une de chaque côté) à l’aide de la clé 
ALLEN fournis. 
 

3_ Placer les queues d’arondes au milieu des 2 rails en faisant coincider les trous pour la mise en      
place des 2 goupilles. 
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Support arrière (du coté du rail ou il y 
a l’étiquette du reset)  

Support avant (du côté du rail ou il y a 
la flèche jaune)  

4_ Mettre en contact les deux demi rail en serrant les 2 vis de pression. 
 

5_ Serrer ensuite les 12 vis pour mettre les queues d’arondes en pression. 
 

6_ Mettre en place les supports de rail entre les 2 flèches rouges puis serrer les vis. 
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3- Mise en place 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1_ Déverrouiller la butée de fin de course. 
 

2_ Prendre en main la tête de mesure pion de centrage  
en avant. 

3_ Enclencher le pion de centrage 
de la tête de mesure sur le rail dans 
la rainure de gauche, puis aligner 
les galets pour la mise en place 
complète de la tête de mesure. 
 

4_ Remettre la butée de fin de course en position fermée. 
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4- Réglage du rail 
 
 
 
 
 

               
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 

1_ Mettre le rail en place sur ces appuis. 
 

2_ Positionner la tête de mesure sur l’appui arrière, bras 
carbone aligné avec le support de rail. 
 

3_ Débloquer et relever les 2 doigts d’appui sur le support 
avant du rail. 
 

4_ Régler l’appui avant du rail, assuré un appui sans jeu ni contrainte. 
 

Sur Gazelle, mettre en appui l’écrou 
moletté noir sur le rail puis bloqué 
l’écrou inférieur. 
 

Sur Marbre, visser le palonnier à l’aide de la 
vis spéciale fournis, puis mettre en appui les 
2 vis situé de chaque côté du palonnier. 
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5_ Mettre les 2 doigts en appui sur le support avant du rail 
puis bloquer en position. 
 

6_Après mise en charge préalable, monter une batterie dans 
son logement. (minimum 6,1Volt) 
 

7_Mettre la tête en position de RESET et avec votre autre main allumer la tête de mesure, garder la 
position de RESET pendant 5 secondes, puis relacher. 
 

ATTENTION CETTE PROCEDURE EST A REPETER AVANT CHAQUE MESURE 
POUR VOUS ASSURER DE BON RESULTAT DE MESURE. 
 
La température de mesure idéal est de 20°celsius. 
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5- Précaution - Entretien 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                             
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

1_ Matériel de mesure à utiliser dans une ambiance sèche. 
 

3_ Vérifier qu’aucun trou sur le côté du rail ne soit obstrué. 
 

4_ Eviter de faire subir des variations de température brusque au matériel, lors de son 
utilisation. Une température stable de 20°Celsius est recommandée pour de bon résultat 
de mesure. 
 

2_ Essuyer régulièrement les 2 côtés du rail et les 4 roues noires avec un chiffon sec ou 
humidifié avec de l’eau, ne jamais utiliser de solvant ni silicone. 
 

5_ Assurez-vous qu’une batterie soit toujours en charge. 
Si vous n’utilisez pas votre matériel pendant de longue période veuillez déconnecter la 
batterie chargée du chargeur. 
 

6_ Faire attention à la position de stockage du rail et de la tête de mesure pour ne pas 
endommagé ceux-ci. 
Ne poser aucune charge ni mettre en contrainte ceux-ci, cela pourrait créer une 
déformation et par conséquent vous donner de mauvais résultat de mesure. 
 

-En aucun cas la responsabilité de la Société CELETTE France S.A.S. ne pourra être 
engagée en cas de litige après réparation, suite à de mauvaise condition d’utilisation ou 
pour non-respect des consignes de montages, de réglages et d’entretiens cités ci-dessus. 
 
-Toutes mesures doit être effectuées par du personnels formés et qualifiés. 
 
-Tout client reste le Maître d’Œuvre et assume la responsabilité de ces taches qui doivent 
être effectuées par des professionnels qualifiés.   
 
-La société CELETTE France S.A.S ne pourra nullement être tenu responsable des 
dégâts sur le matériel ou d’éventuelles blessures occasionnées aux professionnels 
chargés d’effectués ces opérations. 
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6- Certificats 

DECLARATION DE CONFORMITE 

DECLARATION OF CONFORMITY 
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 

NOUS ���� CCEELLEETTTTEE    FFRRAANNCCEE  SS..AA..SS  
3 AVENUE MARCELIN BERTHELOT  

38200 VIENNE / FRANCE 
We�
Wir�

Déclarons que le produit NAJA EVOLUTION 
�Declare that the product 
�Erklären hiermit dass das Produkt 

 

TYPE ���� Appareil métrologique piloté par ordinateur 

Computerized Measuring system  Machine type�
Maschinentyp�

 

NUMERO DE SERIE OU LOT ���� N°  
Serial or batch number�

Serien-order Chargen-Nr�
 

DIRECTIVE EUROPEENNE ���� Est conforme avec les exigences de cette Directive  
 �Is in conformity with the requirements of this Directive  
 �Den Anforderungen der Richtlinie (2006/42/CE) vom (17/05/2006) entspricht  

 

 Guide pour l’expression de l’incertitude de mesure  
 Précision de l’appareil vérifiée par la société ROMER 
 A partir d’étalon identifiées et rattachées par la BNM-COFRAC 

 
   
                         NF ENV 13005 

 

 

NORMES HARMONISÉES APPLIQUÉES ����  Machinery : 2006/42/CE 

 Low Voltage : 2006/95/CE    
Harmonized standards applied�
Angewandte harmonisierte Standards�

 

ORGANISME DE CONTROLE ���� Cette   attestation   est   reconnue   conforme   aux    exigences   
  essentielles de sécurité et de santé par l’Organisme de Contrôle.   
  �This declaration is in conformity with the essential requierements of   
  safety and health established by the Control Organization (APAVE under number).  

  �Diese  Bescheinigung  entspricht    den   unerlässigen   Sicherheits-und  Gesundheits-  
 anforderungnen   der   Überprüfungsorganisation    (APAVE Übereinstimmungsnummer).  

 
TÜV  

CERTIFICATE N° S1 60007281 
 
 
 

 

LIEU ET DATE D’EMISSION ����   CELETTE FRANCE SAS                               le 15/01/2011 

  3 Avenue Marcellin Berthelot 

  38200 VIENNE 

Place and Date of Issue�
Ausstellungsort / - Datum�

 

RESPONSABLE QUALITE  �  Quality Manager �  Qualitatsleiter 

NOM ET FONCTION DE L’EMETTEUR ���� Antonio CONESA 

Responsable qualité 

Quality Manager 

Signature / Unterschrift 

� Name and position of issuer�
� Name und Position des Herstellers�
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7- Pièces détachées 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

Carte bluetooth / Bluetooth card : 
Ref : NA.7020.11514 

 

Carte mère / Motherboard : 
Ref : NA.7020.13897 

 

Carte index de rail  / Index card : 
Ref : NA.7020.21286 

 

Carte Interrupteur / Switch card : 
Ref : NA.7020.13670 

 

Capot supérieur / Top cover : 
Ref : NA.7020. 11457 

 

Capot cablé / Cover with wiring  : 
Ref : NA.7022.SE15 

 

Poignée jaune / Yellow handle : 
Ref : NA.7020.16763 
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Désignation Référence Photo Pds NB 
Butée de rail pivotante 
Pivoting rail stop 

NA.7020.11401 

 

 1 

Pièce de reset 
Reset PARTS 

NA.7020.11413 
+ 

NA.7020.11414 

 

 1 

Clavette de liaison 
Connection rail parts 

NA.7022.SE18          
0.5Kg 2 

Goupille 6x50 
Pin 6x50 

NA.7020.03277   2 

Vis Hc M8x10 
Screws Hc M8x10 

76ST08X01002   12 

Vis Hc M6x20 
Screws M6x20 

76ST06X02002   2 

Ecrou de rail 
Rail nut 

NA.7020.11530                    1 

Appui avant 
Front support 

NA.7020.16765          0.4Kg 1 

Appui arrière 
Rear support 

NA.7020.16764 
          

0.5Kg 1 

Vis CHc M8x20 
Screws CHc M8x20 

7608X02003Z   4 

Doigt d’appui 
Support pin 

NA.7020.04153                 0.04Kg 2 

Vis d’immobilisation doigt 
Support pin locking screw 

NA.7020.04528                   0.02Kg 2 

Doigt d’appui conique 
Conical support pin 

NA.7020.11352                  0.04Kg 1 

Traverse d’appui avant 
Front support crossmember 

NA.7020.16770 
            

4.5Kg 1 

Traverse d’appui arrière NUE 
Rear support crossmember  

NA.7020.16769 

             

4.5Kg 1 

Vis HM16x50 
Screws HM16x50 

7116X050032   4 

Ecrou HM16 
Nut HM16 

911603Z   4 

Rondelle 
Washer  M16 

961648Z   4 

Palonnier 
Front rail support 

NA.7020.17253 

 

 1 

Vis du palonnier 
Front rail support screws  

NA.7020.4412   1 

Barre étalon 
Standard bar 

NA.7020.19647 
                

 1 

Commande à distance filaire 
Remote control  (with wire) 

NA.7020.4756 
            

 1 

Probe 50mm NA.7022.SE21   1 
Probe 200mm NA.7022.SE22   1 
Probe 400mm NA.7022.SE23   1 
Probe 550mm NA.7022.SE24   1 
Probe en L NA.7022.SE25   1 
Probe Mc Pherson NA.7022.SE26   1 
Batterie 6V 7Ah 
Battery      6V 7Ah 

ELAC.105  1.3Kg 2 

Chargeur de batterie 
Battery charger 

ELAC.074   1 
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Embout M6 
M6 socket 

NA.7001   1 

Embout M8 
M8 socket 

NA.7002   1 

Embout M10 
M10 socket 

NA.7003   1 

Embout M12  
M12 socket 

NA.7004   1 

Embout M12L-F10 
M12L-F10 socket 

NA.7004L   1 

Embout M14-F12 
M14-F12 socket 

NA.7005   1 

Embout M16-F13 
M16-F13 socket 

NA.7006   1 

Embout M18-F14 
M18-F14 socket 

NA.7007   1 

Embout M20-F15 
M20-F15 socket 

NA.7008   1 

Embout M22-F16.5 
M22-F16.5 socket 

NA.7009   1 

Embout M23-F17.5 
M23-F17.5 socket 

NA.7010   1 

Embout M24-F19 
M24-F19 socket 

NA.7011   1 

Embout M25-F20 
M25-F20 socket 

NA.7012   1 

Embout M27-F21 
M27-F21 socket 

NA.7013   1 

Embout M28-F22 
M28-F22 socket 

NA.7014   1 

Embout M29-F24.5 
M29-F24.5 socket 

NA.7015   1 

Embout M30-F25.5 
M30-F25.5 socket 

NA.7016   1 

Embout M30-F28 
M30-F28 socket 

NA.7017   1 

Embout S25 
S25 socket 

NA.7052   1 

Embout conique  
Conical socket 

NA.7018   1 

Ressort d’embout 
Socket spring 

NA.7019    

Embout conique Mc Pherson 
Mc Pherson conical socket 

NA.7035   1 

Pièce suivi réparation 
Part to follow the repair operation 

NA.7034   1 

Fourreau de guidage 
Guiding tube 

NA.7036   1 

Support à galet de rail 
Roller support for rail 

NA.7042   1 

 
 
 


